HUONG DAN K KHAI C/O MAU A

O 1: Nguoi giri hang (nha xuit khau) — Goods consigned from:
Ghi day du tén va dia chi cuia nha xuat khau

O 2: Nguoi nhin hang — Goods consigned to:
Vi€e ghi chi tiét trong 6 nay 1a tuy chon, nhung nén ghi tn va dia chi cia nguoi nhan
hang néu duogc biét va/hodc bén lién quan nhu ngan hang, notify party, ...

O 3: Chi tiét vé vén tai — Transport details:

Chi tiét v& van tai nén duoc ghi day du néu co thé. Néu khong co thong tin chi tiét vé van
tai, 6 ndy can ghi tir dau dén dau (vd: From Ho Chi Minh City, Vietnam To Rotterdam,
Netherlands).

(:) 4: Dung cho co quan cip phat — For official use:
O nay danh riéng cho viéc str dung cla co quan cap phat.

6,5: S6 thir tw hang héa — Item number: N

Néu co6 nhi€u loai hang héa khac nhau dugc thé hién trén C/O mau A, viéc khai thir tu tén
hang nhu tr 1, 2, 3, ... can dugc ghi tuong ung véi cac loai héa don néu moi loai hang 1a
1 héa don.

O 6: Ky va s6 hiéu bao bi déng gé6i — Marks and numbers of packages:

Ghi ky va ma hiéu dong goi hang hoa. Néu thong tin trén bao bi dong géi cé dia chi cua
ngudi nhan hang, ghi rd dia chi. Néu bao bi khong c6 ky va ma hiéu nao thi ghi r6 “Khong
¢6 ky va ma hiéu”. Néu hang héa c6 xuit x@r va hang hoa khong c6 xuat xtr duoc dong
goi cung nhau, ghi thém 'Part contents only’ & cudi ctia mdi muc hang.

O 7: Mé ta hang hoéa va sb, loai kién twong irng — Number and kind of packages;
description of goods:

M ta chi tiét hang héa nhu tén hang?, nhan hiéu va cac thong tin bd sung khac (néu can).
Poi voi hang hoa c6 so lwgng 1n:

X&c dinh cac mat hang bang cach mo ta ddy di va hop 1y cac loai hang hoa nhu ‘May
photocopy’ hodc ‘May danh may chtt’, khong mé ta hang hoa nhu “May van phong’.

Déi voi hang ¢6 s0 lugng 16n, khong du’(yc dong goi riéng 1€, ghi 'In bulk’ trén 6 7. S
luong thé hién trén 6 7 phai khop voi s6 lugng thé hién trén héa don hang hoa (Vd: Néu
trén hoa don thé hién 110 thung/cartons va ching dugc dong goi trong 10 pallets, thi ghi
cu thé 1a <100 cartons’, KHONG ghi ‘10 pallets’ trén 6 nay.)

Poi v6i hang hoa pha tron:

Dbi v6i cac 16 hang bao gdm ca hang hoéa ¢ xuét x&t va hang hoa khong c6 xuat xt, chi
md ta hang hoa c6 xudt x trén mau A. Viéc thé hién hang hoa ¢ xuét xtr va hang hoa
khong c6 xuat xit trén ciing mot hoa don c6 thé khong thé tranh duoc. Trong truong hop
nay, danh diu trén hoa don (vi dy nhu mot dau sao “*’ chang han) dé thong bdo rang hang
hoa d6 khong ¢ xuét xt va khai ghi cha phu hop trén 6 7 ngay sau phan mé ta hang hoa,
dat mot cau 1énh thich hop trong 6 7 ngay bén dudi mo ta hang hoa, vi du: 'Hang hoa dugc
danh dau * trén hoa don khong ¢ xuat xir va chiing khéng dugc thé hién trén Gidy ching
nhan xut X’ - ‘Goods marked * on the invoice are non-originating and are not covered
by this certificate of origin’.

Khoang khong str dung:

1 Tén hang can duwoc khai bang tiéng Anh theo tir dién (Vd: Ao so mi— Shirt). Bdy la mo ta hang héa Odé’ co quan
cap phat C/O xdc dinh xuat xi ciing nhu co quan hdi quan kiém tra, doi chiéu véi hang hoa nhdp khau.



Gach chéo khong gian khong str dung trong 6 nay theo hinh chit chir Z.

O 8: Tiéu chi xuit xir - Origin criterion

O nay dung dé khai bao vé tiéu chi xuét xt theo muc 11, mit sau caa C/O mau A va dung
cho viéc kiém soat nguon goc clia co quan hai quan tai nudc nhap khau. Ghi chir “P” dbi
v6i hang hoa c6 xuit XU thuan tay hodc chir “W” cung ma HS (Vd: “W” 96.18) dbi véi
hang hoa dugc san xuat hodc ché bién ddy du tir nguyén vat liéu khong ¢ xuét xtr. Viéc
khong khai bao chinh xac 6 nay nhu khai bao sai HS cua hang hoa s& dan dén kha ning
tir chdi tiép nhan C/O mau A cia hai quan nude nhap khau.

009: Trong lwgng ca bi hodc s6 lwrgng khac — Gross weight or other quantity:
Ghi s0 lugng va don vi tinh phu hop (vd: PCS, Sets, Units,... hodc Litres, Kilograms,
Tons, Pounds,...).

0 10: S6 va ngay héa don thwong mai — Number and date of invoices
Ghi chi tiét ve s6 va ngay hoa don (invoices)

O 11: Xac nhén — Certification

Pay 13 6 dung cho co quan cap C/O ky, dong du. Dé duge thuan tién va nhanh chong, dé
nghi DN ghi noi va ngay cap C/O phu hop (vd: Ho Chi Minh City, MAY 20, 2018 hoic
Binh Duong Province, MAY 20, 2018 hoac Dong Nai Province, MAY 20, 2018).

O 12: Khai bio ciia nha xuit khau — Declaration by the exporter:

O nay dung cho nha xuét khau khai béo, ky tén, dong dau. Chi tiét dugc ghi nhu tén qubc
gia xuat Xt cta san pham (Vd: Vietnam), tén nudc nhap khau (vd: EU hodc tén nudc cu
thé trong khéi EU nhu Germany; hodc Japan, hodc Peru, ...), ngay va noi khai bao (vd:
Ho Chi Minh City, MAY 20, 2018).



PIEACES

1. Goods consigned from (Exporter’s business name, address, | Reference No
country)
A & Z MFG CO.LTD. GENERALIZED SYSTEM OF PREFERENCES
171 Vo Thi Sau Str., 3" Dist., Ho Chi Minh City CERTIFICATE OF ORIGIN
Vietnam (Combined declaration and certificate)
2. Goods consigned to (Consignee’s name, address, country) FORMA
A&Z MFG LTD. ISSUEA IN oovevevee VIETNAM......ooovvvvvveeenn.
17642 GORGOUG, HAMBURG, (country)
GERMANY
See notes overleaf
3. Means of transport and route (as far as known) 4. For official use
BY SEA: BACH DANG V.132
FROM: HOCHIMINH CITY, VIETNAM
TO: HAMBURG, GERMANY
B/L No.: 12345 DATE MAY 20, 2018
5. Item | 6. Marks and | 7. Number and kind of packages, description of goods | 8. Origin 9. Gross 10. Number
num- numbers of criterion weight and date
ber packages (see Notes or other of invoices
overleaf) quantity
1 NO MARKS MEN PANTS FROM COTTON, WOVEN W 6,008.00 ABC 1223-B
AND 6209.02 KGS MAY 20, 2018
NUMBERS QUANTITY: 7,020 PCS

SAY: SEVEN THOUSAND AND TWENTY

/

//

/

11. Certification

It is hereby certified, on the basis of control carried out,
that the declaration by the exporter is correct.

HO CHI MINH CITY, MAY 20, 2018

Place and date, signature and stamp of certifying authority

12. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the above details
and statements are correct; that all the goods were produced in

VIETNAM
.......................................... (Coumry)
and that they comply with the origin requirements specified for
those goods in the Generalized System of Preferences for
goods exported to

EUROPEAN UNION
...................................... R
HO CHI MINH CITY, MAY 20, 2018

Place and date, signature of authorized signatory




